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FORMAL AND STYLISTIC COMPONENTS OF M.O. AUEZOV'S EPIC NOVEL
"THE PATH OF ABAI"

Abstract

The ancient epic tradition significantly influenced the formation of the modern Kazakh literary
language. It has become the main base of modern philosophy, literature and aesthetics. But in that
literary era, when the great novel by M.O. Auezov was being created, they did not write about the
epic tradition — the bearer of healthy moral principles — and especially about the zhyrau tradition,
attaching a label to it — "idealization of the khan's past and patriarchal-Bay reality.” It is for this rea-
son that the term zhyrau is not mentioned in the epic novel. This image has not been recreated due
to the historical reality of the New Time, the time of Abai, when the Zhyrau descended from the
historical arena, although the writer's artistic logic allows us to trace the immortal oral-literary con-
tinuity of the traditions of the previous era by the akyns. Today we call this phenomenon Steppe
Knowledge.

Despite their special status, their distinctive social functions, their worldview and ways of inter-
preting reality, both Zhyrau and akyns go back to the same source, the ancient oral foundation, from
where they draw rhythms, plots, motifs, themes and images, means of artistic expression and depic-
tion, what we now call «the formulaic style» at the suggestion of epicologists M. Parry and A.B.
Lord.

Since this mighty stylistic technique of Zhyrau is still traced in the works of the akyns of the
Abai epoch and it manifests itself with special force in the works of the most talented akyns of the
New Time, then the formulaic law that forms the language and style, the entire formulaic aesthetics
of the poets of the New Time, should be studied in a comparative aspect. This is the main purpose
of article.

Keywords: epic tradition, oral Parry-Lord theory, novel, zhyrau, akyn, Abai epoch

43



mailto:ovlur1963@mail.ru
mailto:ulpan-0392@mail.ru

Abaii amvinoazvr Kas¥ITYV Xabapuwwicel « Punonozus eiavimoapsly cepuscol, Ne3 (89), 2024 .

K. XKanabaes™", V. Akb6epoixvizvi®
Lon-dapabu amvinoazer Kazax ¥ammuix Yuusepcumemi
2Abaii amvinoazvl Kazax¥nmmuix Iedazocuxanviy Ynusepcumemi
Anmamet, Kazaxcman
*e-mail: ovlurl963@mail.ru
e-mail: ulpan-0392@mail.ru

M.O. OYE30BTIH, «ABAH ) KOJIbl» SIONESACBIHBIH ®OPMAJIIbI-CTUJIbIIK
KOMIIOHEHTTEPI

Anoamna

Exenri anukanbIK AoCTYp Kasipri Kazak o1e0u TUTIHIH KaJlbIITacyblHa aWTapJIBIKTai 30p acep
etti. O ka3ipri GpumocopusHbIH, 9ICOUETTIH KOHE ICTETUKAHBIH 0ACThI TiperiHe alHaIabl. AJaii-
na, M.O. 8ye30BT1H POMaHBI JYHUETE KEITeH 910 Joyip/ie dMUKAIBIK JIOCTYP — OHEreliK Oac-
TayJIapJbIH Ueci, acipece KbIpayliap AICTYpPi Typasbl — «XaHIBIK OTKCHHIH JKOHE MaTpPHAPXAIIIBIK —
0aif OOJMBICBIHBIH HCATM3AMICED JeTeH ka3z0a KalablpraH KOK. 1oy ocel cebenrTeH poMaH-
AMoMes/a XKepIpaylap TepMUHI alThuIMak el byl 00pa3 jkaHa 3aMaHHBIH TapuXU OOJIMBICHIHA, KbI-
paynap Tapuxu apHaJaH IIbIKKaH AOaill yakbIThlHA Opail KailTa jkacaiMmaraH, JET€HMEH Ka3yIlbl-
HBIH KOPKEM JIOTUKACHI aJJIBIHFBI JI0Yip ISCTYPIJIEPiHIH aKbIHIAP/IbIH OIIIeC aybi3ia-oaeou cadbak-
TaCTHIFBIH OaiiKkayFa MYMKiHIIK Oepemi. byrinri Tanma 6i3 Oyi1 KyOBUIBICTHI Jana Oiiimi en artaii-
MBI3.

O3iHiH alphIKIIa JopeKeciHe KapamacTaH, oJIEMJIK Ke3Kapac IeH MHTEPIIPETAlUsIay KYMBIC-
TapbIHBIH 9JIICTEPIHE, KbIpay MEH aKbIHAAPABIH EpeKIle dIeYMETTIK KbI3MeTTepl Oip arbIiHAa, ©3/1e-
PiHIH BIPFaKTapblH, OCHHENIEePiH, MOTUBTAPBIH, TAKBIPHINITAP MEH CIOKETTEPIH, KOpKeM OeliHenepi
MEH alTBhUIBIMIAPbIH IIbIFAPFaH €Xelri aybI3ina Kopsl 013 Ka3ipri yakeITTa snocranyibsl M.I[Isppu
MeH A.b. JIopAThIH yChIHYTaph! O0MBIHIIA «(POPMYIIIBIK CTHIIBY JET aTaiMBbI3.

Abaii moyipiHIeri aKpIHAApAbIH IIBIFApMAIIbUIBIFBIHAA KBIPAYIAPABIH OChl KYAIPETTI CTHUIIBIIIK
TEXHHUKAChl KOPIHIC TaOATHIHIBIKTAH JKOHE OJ JKaHA 3aMaH aKbIHIAPBIHBIH IIBIFapMAaIlbUIBIFBIH/IA
epeKIlie KYIITNeH KOpiHic Tarnca, TIT MeH CTUIIBA1 KaJbITaCThIPaThiH (DOPMYIANbIK 3aH/IbI, )KaHa 3a-
MaH aKbIHAAPBIHBIH OapIbIK (HOPMYIATIBIK 3CTETUKACHIH CaJbICTHIPMATbI-CAIFACTHIPMAIIbI ACTIEKTi-
1ie 3epeney KaxeT. by ockl MakajgaHbIH HET13T1 MaKcaThl OOJIBIN TaObIIaabl

Tyiiin ce3mep: >mocThIK aocTyp, [lappu-JIOpATEIH aybI3lia TEOPHUSCHI, pOMaH, KbIpay, aKbIH,
Abail nayipi.

K. JKanabaes"", V. Axbepoikuizvi®
'Kasaxckuit Hayuonanvhuiii Yuusepcumem umenu ano-@apadu,
2Kazaxcruil Hayuonanvnoui Ileoacoeuueckuii Ynusepcumem umenu Abas,
Kaszaxcman, Anmamor
*e-mail: ovlurl963@mail.ru
e-mail: ulpan-0392@mail.ru

OOPMAJIBHO-CTUJIEBBIE KOMITOHEHTHBI JITOIIEA M.O. AY230BA
«ITYTbH ABAS»

Annomayus

JIpeBHsis suecKas TpaJAuIlHs 3HAYUTEITFHO TOBIHsUIIA Ha (GOPMUPOBAHUE COBPEMEHHOTO Ka3axX-
CKOTO JTUTEpaTypHOTO si3bika. OHA cTana OCHOBHOM 0a30ii coBpeMeHHOU (uiiocoduu, TuTeparypbl
u scteTukd. OIHAaKO B Ty JIUTEpPATYpPHYIO 310Xy, KOTJa co3aaBaiics Benukuid poman M.O. Aya3o0Ba,
PO ATMHYECKYIO TPAIUIIUIO — HOCUTEILHUILY 3I0POBBIX HPABCTBEHHBIX HCTOKOB, — U B OCOOCHHOCTH
PO TPAJUIIMIO KbIpay HE MUCAIN, TPUBSI3aB K HEH SIPJIBIK — «MACATH3ALMSA XaHCKOTO MPOIUIOro U
naTpuapxanbHO-0aiicCKOil JeHCTBUTENBHOCTHY. IMEHHO 1O 3TON NpUYMHE B pOMaHe-dIoIee He
YIOMMHAETCSl TEpMUH KbIpay. He Bocco3gan 3ToT o0pa3 U B CHIIy UCTOPUYECKOM JEHCTBUTENBHO-
ctu HoBoro BpeMeHu, BpeMeHH Abast, KOTJa KbIpay COILIH C UCTOPUUECKON apeHbl, XOTS XyI0Ke-
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CTBEHHAs JIOTMKA MHCATENs MO3BOJSET MPOCIEIUTh OECCMEPTHYIO YCTHO-TMTEPATYpHYIO MpEeM-
CTBEHHOCTh aKbIHAaMHU TpaauLui npeapyaymiei snoxu. Ceroans 3To siBieHUe Mbl uMenyem Crer-
HBIM 3HAaHHUEM.

Hecmotpst Ha 0coOblil cTaTyc, Ha CBOU OTJIMUUTENbHbBIE COIMANIbHBIE (YHKIIUU, HA MUPOBO33pe-
HUE ¥ CIIOCOOBI HHTEPIPETAIIUH JACHCTBUTEIHHOCTH U KBIPAY, M aKbIHBI HCXOMAT U3 OJHOTO UCTOKA,
JPEBHET0 YCTHOrO (hOHAA, OTKYZa OHU YepHaroT PUTMBbI, CIO’KEThbl, MOTUBBI, TEMBI U 00pa3bl, Cpe-
CTBa XYJIO’)KECTBEHHOH BBIPA3UTEIBLHOCTH M M300Pa3HTEIBHOCTH, TO, YTO MBI Ceilyac Ha3bIBaEM
«(hOPMYITBHBIM CTHIIEM» TI0 MpeI0KeHUI0 31mocoBeioB M.IIappu u A.b. Jlopaa.

[TockonbKy B TBOPYECTBE aKbIHOB a0aeBCKOW AMOXM IMPOCIEKHBACTCS ATa MOTyYasl CTUIIEBas
TEXHHKA KbIPAy W IMPOSIBISIETCS OHA ¢ OCOOCHHOW CHIJION B TBOpYECTBE HanOoJiee TaJaHTIMBBIX
aKbIHOB HOBOTO BPEMEHH, TO ()OPMYIIbHBIN 3aKOH, (JOPMUPYIOLIUI S3BIK U CTHJIb, BCIO (GOPMYIIb-
HYIO 3CTETHKY [103TOB HOBOT'O BPEMEHH, CIEAYyeT U3ydaTh B CPABHUTEIbHO-CONOCTABUTEIHLHOM ac-
nekre. B 3ToM 3akiitouaeTcsi 1 OCHOBHAs L1€JIb HACTOSILIETO CTaThsl.

KuioueBble ciioBa: smudeckas Tpaaullys, poOMaH, *Kblpay, Mod3T, yctHas Teopus [Iappu-Jlopaa,
AbaeBckas 3moxa, GopMyIbHBIN 3aKOH.

Introduction. Speaking of a novel-epic as a genre and a large form of narrative literature, we
consider the well-known scale of the picture by the writer of events and phenomena, which certain-
ly have an important, fateful significance for the whole nation. We pay attention to the special, mul-
tifaceted form of the artistic vision of the novel due to its monumental and historically objective de-
piction of folk life — the main stylistic components of this type of works.

Among the world's novels with such a complex genre-style paradigm can be called "War and
Peace" by Tolstoy. Tolstoy, “"the Silent Don" by M.A. Sholokhov and "the Path of Abai" by M.O.
Auezov — the greatest conquest of the spiritual culture of mankind.

Academician K.I. Satpayev, over time describing the epic of M.O. Auezov "the Path of Abai" as
an "encyclopedia of the life of the people", undoubtedly, meant this factor — his and multilayered
monolithic nature.

The realistic and complete description of historical life, the variety and acuteness of social prob-
lems, the deep psychology in the relations of active characters, the rich and colorful ethnographic
details of Kazakh life of the nineteenth century and the special, boundless wide space with an infi-
nite number of real and fictional heroes and events — so powerful objectively-monumental and
grandiose novel before M.O. Auezov has not yet created Kazakh literature.

Methods. On the basis of the provisions of Auezov’s on the three sources, the poetic culture
Abai, we note that in the artistic system of the novel, in addition to the great poetic names russians,
persians and arabs, they contain a large number of names kazaks of akyns: Akylbay, Arip, Baikok-
she, Balta, Barlas, Birzhan-Fett, Darmen, Zhambyl, Kadyrbay, Kakitaya, Kokpaya, Kuandyk,
Magavyi, Shozhe and others. And these real historical names and their novel bearers, and the poet-
ic images and patterns created by them, give the great epic a unique poetic form, contribute to its
unique aesthetic content. Therefore, this artistic world requires the investigation of its system.

In the novel, many other representatives famous of the art of the word, which are mentioned or
represented, and in retrospect, many other representatives famous of the art of the word Kazakh —
speakers, narrators, aityskers and zhyraus: Maiki-bij machen, Aitailak, Alpys, Baymagambet, Bu-
khar-wartime, dulat, wild boar-Akin, Kulmambet, Kozhamberdy, Maikot, Marabai, Sadak, Suyun-
bai, Sybanbai, Shortanbai, Shumek and others.

The historical type of Zhyrau, created in the Khan era and colorfully described in the novels and
novels of A. Alimzhanov, I. Esenberlin, A. Kekilbayev and other writers, as is known, had a high
political status (he was a statesman and administrator of Khan in the steppe). He also enjoyed ex-
tensive social functions. His poetry was distinguished by a richly branched poetic system. Notable
researchers A. Margulan, E. Tursunov and M. Magauin wrote about these characteristics at that
time, The first researchers: S. Seifullin [1], S. Mukanov [2], M.O. Auezov [3] and the following,
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talented researchers: E. Ismajilov [4], M. Magauin [5], A. Margulan [6], N.S. Smirnova [7], B.
Abylkasimov [8], E. Tursunov [9], S. Negimov [10], A. Zhakylykov [11], K. ZhanAbaiev [12].

But this historical type could no longer exist in the new time, when the rulers of the AGA sul-
tans, who were mostly executive officials, Zhyrau, Khan's advisers and ideologists of the state and
independence, who replaced khans, bearers of various democratic opinions directly related to popu-
lar life. It is this change of time and described in the novel, that is, the second half of the nineteenth
century.

M. Magauin and E. Tursunov write that Zhyrau is the oldest type of poet who performed im-
portant public and state functions, sometimes acting as a predictor - Abyz, an interpreter of dreams
and dreams. With the social functions of Zhyrau, with the nature of his priestly beginnings, the
specificity of his poetic system is connected, which forms his philosophical-edifying or pathetic-
heroic pathos.

In his tolgau (reasoning), he addresses the most important social problems, philosophically
summarizes social phenomena and changes, sings the wisdom of the Creator of nature, talks about
issues of traditional morality and morality. Therefore, in the epic novel, despite the ideology, the
traditional continuity is inevitably traced, the organic connection with the previous literary era, with
the poetic culture of Turkish antiquity and the Classical Middle Ages.

Research result. But not only through the mentions of Akynov Barlas and Kadyrbai, we see
Akynov's organic connection with the previous oral literary era, but also in the most poetic folk art,
in those living folk genres that organize the entire poetic system of the novel. Through the thickness
of the pages and the forgotten centuries, we feel the powerful breath of Zhirau, we see it in folk tra-
ditions, in this deep relationship, which involuntarily manifests itself in common traditional themes,
motifs, images, symbols, etc.

These sums, the epic motifs, traditional images and the moral, which are in the epic legends of
grandmother Zere, young Abai tells about an old legend: "Edil-Zhayyk", "Zhpar-Kory", "Kula-
Mergen", "Kalkaman-Mamyr", "Elik-Kebek", the heroic fate of akyn Kozhamberdy's exile. There-
fore, the researcher E. Tursunov is right, who pointed out that at the heart of every epic legend there
is a plot that sings to the hero (Oda-madaktau), the plot that will become the most important com-
ponent of the addition of the future poem.

Let's move on to the topic of considering the formal stylistic components of the epic tradition of
the Kazakh Zhyrau, participating in the artistic system of the novel epic by M.O. Auezov "The Path
of the Abai". We find these structurally significant elements and formal components of Zhyrau's
poetry not only in the tradition of the venerable akyns and students of the Abai Poetic School, but
also in the criticism of women and young girls who angrily denounce Kunanbai on behalf of the
entire family offended by him:

The original The translation of A.B. Nikolskya

Jay bop shyqty Yrgyzbai Kynano6aii, Tb1 Bparom Ham cTa,

Ai1ypga berdin bir qyzdai-ai! 3a 00Uy — AUTS HaM Jaad...

Onyn aty Kynanbai, Kynan6aem 30BeTcs Bpar,

Juiriktigi qulandar. Kak kynana, quk ero mar,

Shubarlygy jylandaz... [13,151] Kak 3mest, on mectp u aykas... [14, 172]

Note that unlike the cautious Akin - Barlas, Kadyrbay, and Baikokshe - people directly call their
perpetrator "enemy" and ruthlessly endow him with a variety of disappointing epithets calling him a
ferocious kulan or an insidious variegated snake. This is with the established images and traditional
norms of the ritual accusation, with the genre character of the expression - gargis. See, for example,
how this traditional imagery is implemented in the Caris of the singer Makhambet (singer of the
first half of the 19th century):
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Han emessin, ylansyn, TeI HE XaH, TbI pa3pyILIUTEIDb,

Qara shubar jylansyn. ThI IECTPBIH 3MEI,

Han emessin, aiarsyn, TrI HE XaH, THI HCUAIHUE 3714,

A1yr quiryq shaiansyn! ThI CKOPITUOH € pa3ABOECHHBIM XBOCTOM

In ordinary speech, neither the representatives nor the poets speak directly personally and ob-
serve the norms of ethics. Hence M. O. Auezov writes: “Who did Barlas indicate when he spoke
about the rulers? He never spoke definitely... ». Zhyrau is in his speeches right now, without hints,
the Khan speaks everything that people think, sharply in the face: Asan Kaigy: "Oh, Khan, if you
don't tell me, you won't know ..."; Shalkiiz: "Aryk Khan!", "The first visit to Bi Temir", "Bi told
Temir to stop the pilgrimage"; Zhiyembet: "Amir's strong name Esim Khan", "Yensegei boy Er Es-
im"; To Margas: "Hey, leave Tursun Khan of Katagan™; Aktamberdy: "Oh, old Bohemians.” Such
appeals are answered in Umbetey and Bukhara Zhyrau. If similar patterns are found in the poetry of
Tatikary, Kotesha, and Makhambet, it only confirms the common origins of the origins of the dif-
ferent genera of Zhyrau and Akyns, which rise up to the ancient folk rite of passage.

This opinion is also confirmed by the similarity of the structure of the poetic expression to the
structure of the genre Kargys, occurring, inter alia, in in the poetry of Margaska and Makhambet.
So, at the end of each series of verses there is a monotonous rhyme: Yrgyzbay - bir Kyzday-ai -
Kunanbay - kulandai - zhylandai ... which is the nature of the monorhythm. We consider Kargys
Margaski "Katahannyk khan Tursyn: khan Tursyn, ant yrsyn, zhatyrsyk, Kaskyrsyk, baska yrsyn,
pakyrsyk, Er Esim ...". Thanks to this structure, both texts - the denunciation of the ruling girls in
the epic novel and the curse of the khan by the singer - have not only convincing but also destruc-
tive value through repeated sounds that seem like an old magic spell. like magic that creates a
unique atmosphere. Such a technique can also be found in Machambeth and Actambert, as well as
in the heroic epic.

In the Russian translation, we see an anaphoric structure instead of a monorim. This is explained
by the inverse syntactic structure of the Russian language, and it is important for the theory of poet-
ic translation from Kazakh to Russian and from Russian to Kazakh:

Kynan6aii..... ... Yrgyzbai
3a o0uty — TUTS HAM JIal. .. ... bir gyzdai-ai!
Kynan6aem.... ... Kynanbau,
Kak kynaHa... ... qulanda.
Kak 3med. .. ....jylandaz...

Kazakh rhyme in Russian translation is mirrored by Anaphora. The traditional Kazakh zhyr - a sev-
en-syllable - in Russian translation is replaced by a three-foot anapest with an incomplete third foot
with a heavy thump at the end of the verse. This gives the translation the energy of the original. The
organization of rhymes in the Russian translation goes a long way: ((a—a—6— 06 —1)):

1 2 3-4 5-6-7 7 syllables
(buynov);

Kazakh | Jay bop shyqty | Yrgyzbai
variant

As in the poetry of Zhyrau, there are traditional images and accompanying epithetical properties:
zhuyriktigi kulandai, shubarlygy zhylandai (like a kulan his step is wild, like a snake he is colorful
and cunning). They are not only external features that adorn the artistic image, but have a great
symbolic and meaningful content that has been developed through millennia of popular practice.
This property of the Kazakh traditional symbols was used very effectively by Zhyrau and Akyns:
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Ket-Buga "The Legend of the Lame Kulan™, Asan Kaigy "Kyrygy zhok, zhaly zhok, ulan kaytyp
kun kurer? ..", Makhambet “and many others , because this artistic-poetic, figurative-verbal fund
was formed long before the appearance of the oldest bearers of the Kazakh oral-poetic tradition and
became a cultural and linguistic basis, a source of images from native nature.

Discussion. This commonality testifies to the relationship that folk tradition is fed by the aesthet-
ic achievements of akyns and zhyrau and the poetry of zhyrau and akyn, in turn, despite their differ-
ent status and functions, has a common genre and verbal-pictorial formula basis. After all, even Ul-
zhan, “illiterate, having not repeated them to anyone for years, she carefully kept her poems in her
memory, and this surprised and delighted Abai. She could pass zhyry, aitys and edifications in verse
all day long. " This suggests that even the "illiterate” population possessed the foundations of oral
folk literature in its genre diversity. Therefore, when M.O. Auezov mentions the role of Kazakh oral
creativity in the poetic formation of Abai, then this refers to the formation of the creative begin-
nings of all akyns and zhyrau who ate the juices of folk poetry. Hence the admiration of G. Potanin:
"The whole steppe sings!"

But there are purely epic elements in the epic novel, and clear traces of the zhyrau tradition.
Even though by the time of Abai the historical status of the zhyrau had been changed and the akyns
entered the social arena of historical reality, in their memory thousands of the most famous art
forms, samples, motives and ideas of their predecessors were kept in their memory. formulaic sty-
listics and grammar. Such in the novel are the sublime and philosophically inspired songs of Barlas
and Balt-akyn, accompanying Alshinbai. Of course, we have akyns before us, but they are very dif-
ferent from all the other akyns described in the epic novel. For example, Barlas has a rich genre
repertoire, and in his deepest states and experiences he rises to the degree and grandeur of the an-
cient zhyrau, vividly testifying to the inextricable connection of literary eras.

In several cases, Barlas-akyna is characterized by the elevation and monumentality of the style,
the laconicism and severity of the presentation of the material, and deep concentration. Therefore
M.O. Auezov also writes that Barlas at different times can reincarnate "from cheerful, funny in the
afternoon” to "wise mentor, deep thinker" in the evening" 3:

Qulagyn sal jyryma,
Oilana qara syryma.
Shat-shadyman emespin,
Qur qulandai jortqanmen,

Qubyltyp ku tartqanmen,
Qaigydan, Barlas, qury ma?! [15, 43]
And yet in his accusatory speeches "Aka sultan ulyk bar ...", "Starshyn deytin ukim bar ...",

"Zharly, zarly demeidi ..." his akynsky style and worldview, his peculiar poetic system, his means
and breaking through methods of artistic expression and expressiveness ... It differs considerably
from all carriers of the oral-poetic tradition who take part in the novel and Balta-Akyn. He has a
special status (he is constantly in a noble environment), in the novel he only performs these actions
and only says what is of great social importance. His poetic system most vividly embodies those
necessary artistic and stylistic qualities that characterize him as a sensible Zhyrau who raises and
decides important questions. In the novel, his image is episodic, but the example itself is telling: the
scene of the reconciliation of Kunanbai and God. In addition, he emphasizes him as a special type
of poet.

Let us trace the figurative-stylistic and structural-semantic organization of the literary text of
Balta-akyn in order to clarify the degree of influence on it of the traditional elements of the poetic
system of zhyrau:
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Balta poet Translation of A.B. Nikolskya
Algan jaryn jamandap, ["oBopwuIIb, 4TO XEHA TUIOXA,
Asgandy gaidan tabarsyn? A cymeii-ka HeBeCT HaiTH!

Aq tonyndy jamandap, ["oBopuIbs — 0K 1A TIJI0XA,

Atylas gaidan tabarsyn? A cymeii-ka CyKHO HaWTH!

Oz basyndy zor etip, Konb cka3zan, 4To BbIIIE BCEX, —
Tendes gaidan tabarsyn? B koM TBI Apyra cMokems HalTh?
Agaryndy jat bilip, Ecnu B ccope ¢ TobGor0 pox, —
Jaqyndy qaidan tabarsyn? Kto npocnaBur TBOM nena?

Araz bolsan eline, O Tebe monBa Oyner 3ia!

Jamandyq aitar habarshyn. Ecnu, x, poaudu BeCch HApOI

Taty bolsan, agaiyn, B kpenkoit 1pyx0e cepana coaber —
Sonay qatyn-balaga 3HaiiTe, BCIOJly O Bac MOJIBa
Stuinshi aitar habarshyn! [16, 95] Caetioii Bectd qoMuuT ciosa! [17, 121]

It is explained by general themes, motives, images with different repetitions, the organization of
redistributive combinations, and ultimately its functional purpose: to attract the attention of the di-
ence. The didactic motives of this utterance are distinguished by the beauty of antiquity, because the
rhythmic basis of the word is the size of the poem - the traditional seven-syllable Kazakh.

Conclusion. Going from the analysis of the poetic structure, poetic system and genre-stylistic
features of poetic models presented in the novel-epic, we note:

1. Regardless of their special status, their distinctive social functions, worldview and ability to
interpret actions and songs, and poets have one common source, folk art, where they wear rhythms,
rhymes;

2. In the novel-epopee the term zhyrau is not mentioned and it is not the re-creation of this type
of singer in the power of historical truth and the realism of re-creation of a completely new literary
epoch, but the artistic logic of the writer always acknowledges the truth;

3. In the work of separate poets of the Abaiev epoch all the traces of the powerful influence of
epic traditions are reflected and with the great force there is the law of traditional formulaic tech-
nique, forming language and style, formulaic aesthetics.

Article “Formal and stylistic components of M.O. Auezov's epic novel “The Path of Abai” is
part of the project "Investigation of the artistic-determinative system "Formal™ of stylistics and
grammar of poetry wartime XV-XVIII the twentieth century. Frequency Dictionary” (according to
the program financing of scientific and scientific-technical projects for the years 2021-2023 by the
Ministry of Education of the Republic of Kazakhstan), [IRN AP09261377] "Research of the artistic-
determinative system "Formula" of stylistics and grammar of poetry wartime XV-XVIII centuries.
Frequency Dictionary"
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MAPAJIUTMA «CBOM — YYKOM — IPYT'OM»: TEOPUS U TIPAKTHKA

Annomayus

B cratbe npenaraercs ¢punocodckas KOHIENLUS «KCEHOJIOTUNY (HAyKH O Uy>KOM) Kak crocooe
[O3HaHUs ce0s 4epe3 MO3HAHUE KYJIbTYP «Uy>KOro», Kak croco0e (popMHpOBaHUS COOCTBEHHOU
UACHTUYHOCTU. ABTOp (POpMYyJIMpYeT YeThIpe YacTh KCEHOJOTHYECKOW MapaaurMbl. Bo-mepBbix,
MBI MO’KEM OCO3HaTh CBOE I, JMIIb depe3 «Ipyroe» u «4yxoe». Bo-BTOpBIX, HHBHWIM3ALMOHHAS,
KyJbTypHasi ¥ HAIIMOHAJbHAS UICHTUYHOCTD aKTYJIN3UPYETCS TPU CTOJIKHOBEHUH HIIM KOH(IIMKTE
C «4ykuM». B-TpeTbux, Ham «f1 - 00pa3» yxe 3aJ0KeH B caMy MOJIENb «4y>Koro». B-ueTBepTshIX,
00pa3 «4yKoro» B TOM WJIM UHOM KYyJbTYPE MOXKET CIIYy’KUTh BaXKHBIM IOKA3aTeIeM YPOBHS €€ pa3-
BUTHS, @ TAK)KE NMHCTPYMEHTOM HE TOJIBKO CAMOYTBEPXKACHHS, HO U CAaMOIIOHUMAaHHUsI, CAMOOLIEHKH,
CaMOKPUTHKH, a TAKXE CTUMYJIOM CaMOCOBEPILICHCTBOBaHUA. B KayecTBE WILIIOCTPALlMM ITHX
MIPUHIIMIIOB B CTAaThe MpeJylaraeTcs 00bsICHEHHE MOHATUN MapaJurMbl «CBOW — YYy>KOM — Ipyroii» B
TEOPUH Ha MPUMEPE OTHOLIECHUHA MEKJIYy COBPEMEHHBIMHU JIIOJIBMH, & TAKKE€ BHYTPH PACCKA30B Ka-
3aXCTaHCKOW MUCATENbHULBI YMUT TakKMKEHOBOH. B 3aKiIOUEHHM CTaTbU aBTOP TAKKE BBIAEISAET
CKPBITOE COCIIOBUE «4YXKUX» I€POEB CPEIU YCIOBHBIX «CBOUX).

KuroueBbie cioBa: KyibTypa, «CBOI», «uyKoi», «Apyroi», «si — o0pas», KCEHOJIOT s, KOC OIl-
ITO3HIIMS.
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e-mail: lida.serikova.2000@mail.ru

«O3IHAIK - 7KAT - BACKA» TAPAJIUI'MACBI: TEOPUSA ’)KOHE ITPAKTHKA

Anoamna

Makaniaga «kceHoJorus» (KaT FhUIBIM) (PHIOCOPUSIIBIK TYXKBIPBIMIAMACHI <OKaT» MOJICHUET-
Tep/i TaHy apKbUIbI ©31H-631 TaHy TOCUIl PETIHJIE, O31HIH Ke€Ke 0achlH KaJbITACThIPY TICLI1 pETIHIe
YCBIHBUIAJbl. ABTOP KCEHOJIOTHSUIBIK MMapaJUrMaHbIH TOPT O6JITiH TYKbIpbIMIaiabl. bipiHiiiaeH,
613 e3imi3ii MEH neren «0acka» >koHe «XKaT» apKblIbl FaHa TYCiHE ajlamMbl3. EKIHIIIEH, OpKeHU-
€TTIK, MOJICHH KOHE YJITTHIK OIpEereisIiK <«oKaT aJjaMMeH» KaKTBIFBIC HEMEeCe Jay-KaHXall Ke3iHe
©3eKTi Oonasel. YmriHmiaeH, 0131iH «Men» - OeliHeMi3» Ka3ipaiH ©31HJe <«OKaT» MOJEITIHE €HTEH.
TeprinmineH, Oenrinai Oip MOIEHUETTETi <CKATThIH» OelHeci OHBIH JaMy JEHTCHiHIH MaHbI3IbI
KOPCETKII, COHBIMEH KaTap ©31H-031 pacTay FaHa eMec, 031H-031 TYCIHY, 031H-031 Oaranay, e31H-e31
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